“Cinderela”, by Carlos Paido

Brief description: This song tells us about a love story of two teens, a boy and a girl whose name

is Cinderela, the Disney princess.

Eles sdo duas criangas a viver

esperancas, a saber sorrir

They are two kids living hopes, learning how

to smile

Ela tem cabelos louros, ele tem tesouros

para repartir

She has blond hair; he has treasures to share

Numa outra brincadeira

In another story

Passam mesmo a beira sempre sem falar

They walk by each other without talking

Uns olhares envergonhados

Sharing shy looks

E sdo namorados sem ninguém pensar

And they are a couple in secret

Foram juntos outro dia, como por magia,

no autocarro, em pé

They met on the bus by chance, the other day

Ele & Ihe disse, a medo: O meu nome é
Pedro e o teu qual €?

He told her with embarrassment :My name is
Pedro and yours ?

Ela corou um pouquinho e respondeu

baixinho: Sou a Cinderela

She blushed a little and quietly answered: I'm

Cinderela

Quando a noite o envolveu ele adormeceu

e sonhou com ela

When the night came he dreamed about her

Refrao:

Chorus:

Entdo

That’s why

Bate, bate coracao

His heart can’t stop beating




Louco, louco de ilusao

Crazy full of hope

A idade assim nao tem valor

Age doesn’t matter

Crescer

Grow up

Vai dar tempo p’ra aprender

There will be time to learn

Vai dar tempo p’ra viver

There will be time to live

O teu primeiro amor

Your first love

Cinderela das historias a avivar memorias,

a deixar mistério

She is like the Cinderela of the story,

surrounded by mystery

Ja o fez andar na lua, no meio da rua e a

chover a sério

She made him daydreaming, in the middle of

the street while raining

Ela, quando la o viu, encharcado e frio,

guase o abracou

When she saw him, so vulnerable, she

almost gave him a hug

Com a cara assim molhada ninguém deu

por nada, ele até chorou

His face was wet, no one saw his tears

Refrao

Chorus

E agora, nos recreios, dao o0s seus

passeios, fazem muitos planos

Now, during class break, they hang out and

make plans

E dividem a merenda, tal como uma

prenda que se da nos anos

They share snacks, like a birthday gift

E, num desses momentos, houve

sentimentos a falar por si

And, in one of those moments, the heart

spoke

Ele pegou na mao dela: Sabes Cinderela,

eu gosto de ti

He grabbed her hand and said: | love you,

Cinderela.




Refrao Chorus

O teu primeiro amor, Cinderela. Your first love, Cinderela.

Refrao Chorus

Link : https://youtu.be/VIgglXJNkBw

The Winx-



https://youtu.be/VIqq1XJNkBw

